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Eim3aBera XeHHOHEH
365 nuen aHryMICKOro. Terpaab TpeThAa

JleHb IeCcThAeCAT NePBbIN

Tema ypoka: Hapeuns yactoTsl aeiicTBus.

B npenpiayiieit Terpagu yxe roBOpHIIOCh O TOM, YTO IJ1aroJibl B TPOCTOM HACTOSIIIIEM BpEMEHU
YacToO CONPOBOX/IAIOTCS HAPEUUSIMU YACTOTHI JACHCTBHS, U3 KOTOPBIX CAMBIMU YIIOTPEOUTETHHBIMU
ABNAIOTCA croBa always, often, usually, seldom, sometimes u never.

B yTBepauTenbHbIX MpeIoKeHUsIX ST Hapeursi OObIYHO CTOSIT Mepes] I1aroom: !

I always wash my hands before dinner. — §I Bcerna Mot pyku nepea egomu.

We seldom use this staircase. — Mbl pegko MoJib3yeMcsi 3TO! JIECTHULIEH.

I never argue with my wife. — I HHMKOrga He coOpIO C KEHOM.

I sometimes sleep on the couch. — {l uHOrA CIUTIO Ha IMBaHE.

Ha yactoTHOCTB I€fiCTBHSI MOTYT TaK:Ke yKa3bIBaTh TAKKE CJIOBOCOUYETAHUSA Kak every day, every
month, once a week (pa3 B Hegemo) from time to time (Bpemsi OT BpeEMEHM) U oA, DTH CJI0BOCOYE-
TaHU, 110 IPUYUHE CBOEH MHOTOCIIOBHOCTH, OOBIYHO CTOSIT B KOHLIE NIPE/IIOKEHUS:

We meet every month. — Mbl BcTpeyaeMcst Kbl MecsL.

I visit my dentist once a year. — $I moceiaio Moero cromarosiora pas B rof.

Such things happen from time to time. — Takue Bewmy cy4aroTcs BpeMs OT BpEMEHHU.

My wife nags at me all the time. — Mos ’%eHa NOCTOSIHHO MEH$ ITUJIUT.

EXERCISE 68

JIBe cTapylmiKy, peluBIINe MOUTPaTh B JeTEKTHBOB, 00CYK/Ial0T YeJ0OBeKa, MoBe-
JIeHHe KOTOPOro KakeTcsi UM nojao3pureabHbiM. IlepenaiiTe copep:kanne nx oece/abl mo-
AHIJIAICKH.

A: He always wears sunglasses, even at night. Suspicious?

B: Very suspicious.

A: OH Bcerzia HOCUT COJIHEUHBIE OUKHM, Aaxe Houblo. [TonospurensHo?
b: OueHb NOIO03PUTENBHO.

1. «OH Bcerma HOCUT COJTHEUHBIE OYKH, Jaxe B IUIOXylo norony (in bad weather). [logo3pu-
TeNbHO ?» — «OueHb MONO3pUTENbHO». 2. «OH BCerja HOCUT COJIHEUHbIE OYKH, AaXe B J0KIJIUBYIO
noroay (in rainy weather). Ilono3putenbHo?» — «OueHb NOAO3PUTENBHO. 3. «OH BCEraa HOCUT COJI-
HeuHble Ouky Ha myonuke. [lomo3putenbHo?» — «OveHb Mmogo3putebHO». 4. «OH Bcerga HOCUT
3TO NEPCTEeHb C MevyaTrkon (signet ring) Ha nasnsle. Ilogo3purensHo?» — «OuyeHb MOJO3PUTENLHO.
5. «OH Bcerna ocrasiser (leave) cBoo MallvMHy 3a ABa KBapraia otcioga (two blocks away). Tlono-
3puTenbHO?» — «OueHb nmoao3puTebHO». 6. «OH Bcerga uMeeT mpu cede 3Ty CTapyio HUISIHYIO
kopoOky (hat box), korna (when) npuxoaurt cioga. [lonosputenbHo?» — «O4eHb MOAO3PUTENBHO.
7. «OH Bcerya umeet rpu cede 3Ty crapyo 0O0yBHYIO KOpoOKy (shoe box), Korma mpuxoauT ciona.
[MonosputensHo?» — «OueHb MONO3pUTENbHO». 8. «OH Bcerma uMeeT Mmpu cede STOT KOPUYHEBBIH

! 3amerbTe: «0GbIMHO» He 3HAUMT «Bcerma». Ha HOPSIJIOK CJIOB MOTYT BIIMSITH Pa3Hble 0OCTOSITENIbCTBA, HAIIPUMED, XKeJIaHUe MpH-
BJIe4b BHUMaHHE K KOHKPETHOMY CJIOBY.
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noptgeis (briefcase), korga npuxoaut cioaa. [ogozpurensHo?» — «OueHb No03pUTENIBbHO». 9. «OH
Bcerja cTyuuT Tpu pasa (three times). [logo3purensno?» — «Ouenb nogo3putesbHo». 10. «OH Bee-
raa BeiurpsiBaet (win). IlonosputensHo?» — «OueHb NOAO3PUTETBHOY.

Kumou. 1. “He always wears sunglasses, even in bad weather. Suspicious?” “Very suspicious.”
2. “He always wears sunglasses, even in rainy weather. Suspicious?” “Very suspicious.” 3. “He always
wears very dark glasses in public. Suspicious?” “Very suspicious.” 4. “He always wears that signet ring
on his finger. Suspicious?” “Very suspicious.” (Taxorce eepro: “He always has that signet ring on his
finger.”) 5. “He always leaves his car two blocks away. Suspicious?” “Very suspicious.” (3aech block
— kBapTaji ropoga.) 6. “He always has that old hat box with him when he comes here. Suspicious?”
“Very suspicious.” 7. “He always has that old shoe box with him when he comes here. Suspicious?”
“Very suspicious.” 8. “He always has that brown briefcase with him when he comes here. Suspicious?”
“Very suspicious.” 9. “He always knocks three times. Suspicious?” “Very suspicious.” 10. “He always
wins. Suspicious?” “Very suspicious.”

ring signef ring

OOGparuTe BHUMaHHUE Ha MOPSIIOK CJIOB B CIIOBOCOYETAHMSAX THUMA signet ring, hat box, shoe box.
OHM cOCTOAT U3 IBYX CYLIECTBUTENBHBIX, IIPH 3TOM IIEPBOE CIIY)KUT ONPEAEIEHUEM KO BTOPOMY:

Kaxkas xopooka? [llnsmHast.

Kakoe komnbiio? C mmedaTkon.

CpaBHuTe Takxke:

kitchen door — 1Bepb, Begynias B KyxXHIO

house door — nBepb, BeayIIas B 10M; BXOIHAs JBEPb, apajHasi ABEPb

[TomeHATH cOBa MECTAMH B 3THX CIIOBOCOYETAHUSIX HENlb3sl Oe3 u3MeHeHus1 cMbicia. Cpas-
HUTE:

1. vegetable garden — oropona

garden vegetables — oBoIIM, pacTylue B Oropone

2. police detective — NONMLIEUCKUM AETEKTUB, ChIILIUK

detective police — cbICKHas1 OJIMLUSA

3. shop window — BuTprHa Mara3uHa

window shopping — paccMaTprBaHie BUTPHH MarasiHoOB O0e3 HaMepeHUsI KyIIUTh YTO-JIH00
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JleHb eCTbAeCAT BTOPOH

Tema ypoka: Hapeuns yactoTsl aeiicTBUS.

EXERCISE 69
IMo:xanyiiTech Bpauy Ha CBOIl HeIyT.

Patient: 1 often feel pain in my left leg, Doctor.

Doctor: How often?

Patient: Very often. Almost every day.

Hayuenm: §1 vacto 4yBCcTBYIO0 OOJIb B JIEBOW HOTE, JIOKTOP.
Bpau: Kak yacro?

Iauuenm: Ouenrp yacro. ITouTn Kaxaplil IeHb.

1. «5l yacto yyBCTBYI0 0OJb B IPABOM HOTE, IOKTOP». — «Kak yacto?» — «Ouenb yacto. [Touru
KaX[plid IeHb». 2. «$ yacTo 4yBCTBYIO OOJIb B JIEBOH pyKe (arm — pyka om naeua 00 KUcmit), J10K-
Top». — «Kak yacto?» — «O4eHsp yacto. [loutn kaxgpii 1eHb». 3. «51 yacTo 4yBCTBYIO pe3Kylio (sharp)
6o1b B konene (knee), noktop». — «Kak yacto?» — «Ouenp yacto. [Toutu kaxpii ieHb». 4.« yacto
YYBCTBYIO Pe3KyI0 O0JIb B JIEBOM ILIeUe, TOKTOp». — «Kak yacto?» — «Ouenpb yacto. [Toutn Kaxkapii
JeHb». 5. «4 yacto yyBCTBYIO 00Jb B CIIUHE, JOKTOP». — «Kak yacto?» — «Ouensb yacro. [Tourn kax-
OBl IeHb». 6. «$1 yacTo uyBcTBYI0 60716 B rpyau (chest), qokTop». — «Kak yacto?» — «OQ4eHb 4acro.
[MouTtn KaXaBIA IeHb». 7. «$1 yacTo 4yBCTBYIO OOJIb B JIEBOM yXe, JOKTOp». — «Kak 4acto?» — «OueHb
qacto. [TouTtn Kaxaplil ieHb». 8. «51 yacTo 4yBCTBYIO OOJIb B TPaBOM IJ1a3y, JOKTOp». — «Kak yacto?»
— «Kaxnplit pa3, korja s mbio yaii. (Every time I have tea.)» 9. «fI yacto uyBCcTBYI0 OOJIb KemyaKe,
HOKTOp». — «Kak yacto?» — «Kaxaplii pa3, korga s em Msco (meat)». 10. «f yacto 4yBcTBYyI0 OO/B B
Kenyake, ToKTop». — «Kak yacto?» — «Kax sl pas, korjaa s bio koge». 11. «Y MeHs yacto ObIBaioT
kommMapsl (have nightmares), goktop». — «Kak 4acto?» — «Ovenp yacto. [Toutn kaxayio HOUb».

Kurou. 1. “I often feel pain in my right leg, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost every
day.” (OGparuTe BHUMaHKE Ha MPOHM3HOIIEHKE coBa almost [‘o:lmoust]. Yuanmecs yacto npous-
HOCAT ero HenpaBuibHO.) 2. “I often feel pain in my left arm, Doctor.” “How often?” “Very often.
Almost every day.” 3. “I often feel sharp pain in my knee, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost
every day.” 4. “I often feel sharp pain in my left shoulder, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost
every day.” 5. “I often feel pain in my back, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost every day.”
6. “I often feel pain in my chest, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost every day.” 7. “I often
feel pain in my left ear, Doctor.” “How often?” “Very often. Almost every day.” 8. “I often feel
sharp pain in my right eye, Doctor.” “How often?” “Every time I have tea.” 9. “I often feel pain in
my stomach, Doctor.” “How often?” “Every time I eat meat.” 10. “I often feel pain in my stomach,
Doctor.” “How often?” “Every time I drink coffee.” 11. “I often have nightmares, Doctor.” “How
often?” “Very often. Almost every night.”

3anoMHUTE HAUOMY:
WITH OPEN ARMS
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Ecnu BB BcTpeuaeTe Koro-To with open arms, 3T0 3HaYUT, YTO BBl OYE€Hb PaJIbl STOMY YEJIOBEKY.
MBbI B TaKHX CITy4asiX TOBOPUM «C PACIIPOCTEPTHIMU OOBATHAMU .
Cpasnure: an open hand — 310 packpbiTas JaJoHb. (B oTMuue oT J1aJoHu, CKaToi B KYyJIaK.)

TIME FOR FUN

After a careful examination the doctor says, “You have cardiac dropsy. In other words, you
have too much water in the system. The patient seems surprised. He thinks for some time about the
doctor’s words, and then says, “I wonder where that comes from. I never drink a drop of water. Could
it be from the ice I put in my whisky?”

careful examination TimarensHbil ocMoTp; cardiac dropsy cepieunsiii otek; in other words
APYTMMH CJIOBAaMM, MHAUYe TOBOPSI; System 30ech: OpraHu3M; seem Kazatbcs; for some time nexoro-
poe Bpemst; drop karuis; ice sieq ¢ Could it be from the ice I put in my whisky? A sto He Moxer
OBITh OTO JIbJIA, KOTOPBIN 5 KJIaAy C MO BUCKH?
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JleHb eCTbAEeCAT TPeTui

Tema ypoka: Hapeuns yactoTsl aeiicTBUS.

EXERCISE 70
IlepenaiiTe comep:kaHue CJeaYIOIUX PEIUIMK MO-aHIJIHICKH.

A: T usually go to bed before midnight.

B: Me, too.

A: 51 00BIYHO JIOKYCh CIaTh JO MOTYHOUH.
b: {1 Toxe.

KommenTtapmuii. B onHocnoxkHbIX oTBeTax MecrouMenue I moxer npuHuMarh ¢opmy me.
I'pammaruuecku BepHOe I t00 MOKHO ycnbllIaTh KpalHE PEJKO, U 3ByYUT OHO B Pa3rOBOPHOM peyu
cmuikom odunmansHo. Ho moguepkHy elniie pa3, 4To Takas 3aMeHa BO3MOXHA TOJIBKO B KPaTKUX
orBerax. CpaBHUTE:

1. “I believe him.” “Me, too.”

2. “I believe him.” “I believe him, too.”

Bo BTOpOM citydae 3amMeHa mectrouMeHus I Ha me HeBO3MOXKHa.

1. «51 OOBIYHO JIOKYCh CIIATh MOCIIE TIOMTYHOUM». — « 5] TOXke». 2. «51 0OBIYHO HOIITY CBOH MUCTO-
JIeT ¢ co0oM — Ha BCSIKUU citydait (just in case)». — «51 Toxke». 3. «OObIUHO 51 BOKY MAIIUHY OYEHb
octopoxkHoO (carefully)». — «5I Toxe». 4. «O0bIuHO 51 nepKy cBoM oOemmanus (keep a promise)». —
«51 Toxe». 5. «Y MeHs1 MHOTrJa OBIBAIOT KOIIMAaphl». — «Y MeHs Toxe». 6. «5 uHorna eMy 3aBUayio
(envy)». — «51 Toxke». 7. «Sl nHOTAA XOKY Ha padoty (to work) merkoMm (on foot)». — «5 Toxke». 8.
«$1 nHOTIA pasroBapuBai cam ¢ codoi (talk to myself)». — « Toxe». 9. He paccuutbiBail Ha Hero
(count on him). OH peako aepxut cBou odemanusi. 10. He paccuntriBaii Ha Hee. OHa peKo JepKHUT
cnoBo. 11. «MsI peniko ObiBaeM B o0imecTBe (go out)». — «Otuero tak? (Why so?)» — «He cripamm-
Bari MeHs1. Cripocu Moero mMyxa». 12. «Msbl peko yxuHaeM BHe JoMa (dine out)». — «OT4yero tak ?»
— «He cnipainmBaii MeHs. Cripocu MOETo MyKa».

Kurou. 1. “T usually go to bed after midnight.” “Me, too.” 2. “I usually have my gun with me,
just in case.” (Mau: I usually have my gun with me, just in case.) “Me, too.” 3. “I usually drive very
carefully.” “Me, t00.” 4. “I usually keep my promises.” “Me, t00.” 5. “I sometimes have nightmares.”
“Me, too.” 6. “I sometimes envy him.” “Me, t0o.” 7. “I sometimes go to work on foot.” “Me, t00.” 8.
“I sometimes talk to myself.” “Me, too.” 9. Don’t count on him. He seldom keeps his promises. 10.
Don’t count on her. She seldom keeps her word. 11. “We seldom go out.” “Why so?” “Don’t ask me.
Ask my husband.” (Go out — 3T0 Takke «BbIe3KaTh B CBET», «ObIBaTh B OOIIECTBE», OJIHUM CJIOBOM,
MPOBOJIMTH BPEMSI BHE JIOMA, TYJisisl WM HaBellas Apy3ed U 3HakoMbIx.) 12. “We seldom dine out.”
“Why s0?” “Don’t ask me. Ask my husband.”
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JleHb IeCcThIeCAT YeTBEePThIi

Tema ypoka: Hapeuns yactoTsl aeiicTBUS.

EXERCISE 71
IlepenaiiTe comgeprkanne cJeayIOIINX JUAJ0OroB M0-aHIVINACKHA, B3SIB 32 00pa3eI| pa3-
rOBOP MEXKIy MYy>KeM H KeHOIl.

He: 1 pass that bar every day.

She: Well, pass it.

On: §1 Kax bl JeHb TPOX0KY MUMO 3TOro Oapa.
Ona: Bot 1 ipoxoau MUMO.

KOMMeHTapHﬁ. B stom YIIpa’XKHEHUU CJIOBO well BCTPETUJIOCh HE B CBOEM OCHOBHOM 3HA4c-
HUHN «XOpOLIO», a4 B POJIN MCKIOMETHUS, KAK OBl noaBOAA YEpTy 1OA CKA3aHHBIM.

1. «4 Kaxapli 1eHb MPOX0KY MUMO 3TON NMUBHOU (pub)». — «BoT u nmpoxonu mumo». 2. «51
KaK/IbIi JIeHb MPOX0XKY MHUMO 3TOr0 HOYHOro Kiyda». — «BoT u mpoxoau Mumo». 3. «S1 Kakapii
JIeHb TTPOXOKY MUMO 3TOH 3a0erajioBku (joint)». — «BOT 1 mpoxoan MuMo». 4. «$1 Kakaplid 1eHb
MPOXO0KY MUMO 3TOH JIEIEBOM NuUuepuu (pizza joint)». — «BoT u npoxoau MuMo». 5. «S Kaxaplii
JeHb MPOX0OKYy MUMO 3Toro ouctpo (fast food joint)». — «BoT 1 mpoxogu MuUMO». 6. «51 KakIblit
JEeHb TPOXO0KY MUMO 3TOrO Ka3uHO (casino [-7si:-])». — «BoT u npoxonu Mumo». 7. «51 Kax sl 1eHb
ITPOX0KY MHUMO 3TOTO I0BEJIMPHOIo MaraszuHa (jewelry store)». — «Bor u mpoxoau MUMO».

Kurou. 1. “T pass that pub every day.” “Well, pass it.” 2. “I pass that night club every day.”
“Well, pass it.” 3. “I pass that joint every day.” “Well, pass it.” 4. “I pass that pizza joint every day.”
“Well, pass it.” 5. “I pass that fast food joint every day.” “Well, pass it.” 6. “I pass that casino every
day.” “Well, pass it.” 7. “I pass that jewelry store every day.” “Well, pass it.”

EXERCISE 72
IlepenaiiTe comep:kaHue CJaeaYIOIHX THUAJTOTOB MO-aHIJIHHCKH.

1. «Mos xeHna noctostHHO (all the time) 3a MHOM IIMMOHUT». — «OHU BCe 3TO AeaioT. JKuBu ¢
TUM». 2. «MOsI jKeHa MOCTOSTHHO MeHsI T (nag at somebody?)». — «OHH Bce 3T0 AenatoT. Kusu
c aTuM». 3. «Mos Tema (mother-in-law) MOCTOSIHHO MeHsI TMIUT». — «JloOpo MoXajoBaTh B HAII
KJIyO, mpusitenb». 4. «Moi 60cc MoCTosIHHO Tpuaupaercst ko MHe (pick on somebody)». — «[1oOpo
MOXaJIoBaTh B HAIIl KJIyO, pUsiTeNb». 5. «Most MatemaTnuka (math teacher) mocTossHHO KO MHE MpH-
nupaercsi». — «[o6po mokanaoBaTh B Hall KiIyO, IpHUsTenb». 6. «Mosi keHa TOCTOSTHHO KPUYHUT Ha
(at) meHs1». — «OHU Bce 310 AenatoT. Kusu ¢ 3tum». 7. «5 Bce BpeMs 10 Tede CKy4daro». — « 51 Toxe
1o Tebe cKy4Jaro». 8. «51 Bce Bpems qymalo o Tede». — « 5 Toxke mymato o tede». 9. Takue (such) Beru
ciyyatorcs (happen) nocrosiHHO.

Kurou. 1. “My wife spies on me all the time.” “They all do. Live with it.” 2. “My wife nags at
me all the time.” “They all do. Live with it.” 3. “My mother-in-law nags at me all the time.” “Join
the club, buddy.” 4. “My boss picks on me all the time.” “Join the club, buddy.” 5. “My math teacher
picks on me all the time.” “Join the club, buddy.” 6. “My wife shouts at me all the time.” “They all

2 CroBa Somebody u something 31€Ch U JaJiee ClIeayeT 3aMEHATh Ha COOTBETCTBYIOLIEE IMYHOE MECTOMMEHUE: INE, US, it, ¥ T.10.
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do. Live with it.” 7. “I miss you all the time.” — “I miss you, too.” (Hau xkpamxo: “Me, t00.”) 8. “I
think about you all the time.” “I think about you, too.” 9. Such things happen all the time.

11
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JleHb IeCThAeCAT NAThIN

Tema ypoka: IIpaBuso ogHoro orpurianus. Hapeuue never.

EXERCISE 73

Ecthb Beli, KOTOpPbIEe BbI HE JiejlaeTe HUKOT/IA — N0 MPUYHHe MPUCYIero BaM 0J1aro-
POICTBA, OCTOPOKHOCTH, XOPOIIEro BOCIUTAHUS HJIM U3 0CO3HAHMS TOT0, YTO HEKOTOPbIE
Belll 3apaHee oOpedYeHbl HA MPoBaJl. TaMm 00 3ToM U cka:kuTe cBoemy codeceqHnky. Oopa-
THTe BHUMAaHHE Ha TO, YTO IJIAaroJ BO BTOPOIi peIJiiKe CTOUT B YTBEPIUTeIbLHON (hopme.
Ero orpuiaer Hapeuune never.

A: Just don’t argue with my mother.

B: I never argue with women.

A: Tonbko He copb ¢ MO MaMO.

b: {1 Hukoraa He Cropio C KEHIMHAMU.

1. «TonpKO He Cropb ¢ MOUM OTLOM». — «$1 HUKOTIa C HUM He cropio». 2. «Tonpko He oOma-
HbIBaliTe MeHs (cheat somebody), [IkeHKUHC». — «51 HUKOT/Ia He OOMaHBIBAal0 CBOMX MapTHEPOB». 3.
«Tonbko cMOTpU He u3MeHsAu MHe (cheat on somebody). 51 Haka3biBaio (punish) keHIMH, KOTOpBIE
(Who) MHe U3MEHSIOT». — «f HUKOrJa He U3MEHSII0 CBOUM MYXUMHaM». 4. «Tonpko He Oanyii CBOIO
xKeHy (spoil somebody)». — «51 HUKOrIa HE 6aTyI0 CBOMX KEHIIUH». 5. «TONBKO HE TPaTh CIIUIIKOM
MHOT'O JIEHeT Ha 3Ty JKEHIIUHY». — «51 HUKOr[a He Tpayy MHOIO AEHer Ha KeHIIUH». 6. «Tombko
HE BBIXOIM U3 JIOMY IOCje MONyHOoun». — «He BonmHyfics. §1 HuKorga He BBIXOXKY Ha YJMILY IOCTe
HACTYIUIEHUs1 TEMHOThI». 7. «Tonbko He noacaymmBai nog aAsepwio (listen at the door), Marru». —
«Bbl 3HaeTe, 4TO A HUKOTJA TOTO He [enain, Magam». 8. «ToNbKO He B3Aymail IUIATUTh 32 CBOMX
coOyThUTLHUKOB (pay for somebody)». — « Tbl 3HaellIb, YTO 1 HUKOT/IA STOTO He Aefaiox». 9. «Tonbko He
paz0pachiBaii TOBCIOLY CBOIO IPSI3HYIO OIEKIy». — « bl 3HACIIIb, YTO 51 HUKOT/IA 3TOro He Aenato». 10.
«TonbKO He 3aHMMal JIEHeT y cBouX Apy3eit (borrow money from somebody)». — « Tl 3Haelb, 4TO 5
HMKOTAA 3TOro He aenan». 11. «Tolbko He mell CAUIIIKOM MHOTO». — «$ HUKOrJa He Mbl0 CJIUIIKOM
MHoro. {1 3Hato cBou npenen (limit)». — «Hagetock, uyro 3Haems. (I hope you do.)» 12. «Tonpko He
elllb CJIUIIIKOM MHOTO». — «$] HUKOI/1a He eM CIMIIKOM MHOro. f 3Haio cBo# npeaen». — «Hanerocs,
YTO 3HACIIIb>.

Kurou. 1. “Just don’t argue with my Dad.” “I never argue with him.” 2. “Just don’t cheat me,
Jenkins.” “I never cheat my partners.” 3. “Just don’t cheat on me. I punish women who cheat on me.”
“I never cheat on my men.” 4. “Just don’t spoil your wife.” “I never spoil my women.” 5. “Just don’t
spend too much money on that woman.” “I never spend much money on women.” 6. “Just don’t go out
after midnight.” “Don’t worry. I never go out after dark.” 7. “Just don’t listen at the door, Maggie.”
“You know I never do that, madam.” 8. “Just don’t pay for you drinking companions.” “You know I
never do that.” 9. “Just don’t throw your dirty clothes about.” “You know I never do that.” 10. “Just
don’t borrow money from your friends.” “You know I never do that.” 11. “Just don’t drink too much.”
“I never drink too much. I know my limit.” “I hope you do.” (3amersre: cnoBo limit mponsHOCUTCA
C ylapeHueM Ha nepsom ciore.) 12. “Just don’t eat too much.” “I never eat too much. I know my
limit.” “I hope you do.”

HpaBl/IJIO OJHOIo OTpULAHMA. ITocnegnee YIIPA)KHEHUEC XOPOUIO NEMOHCTPUPYET OJHO U3
paBUJI MOCTPOCHUSA AHIJIMIACKOTO MNpEAJIOKCHUA — IPaBUJIO OJHOIO OTpULIAHUA. CormnacHo 9TOMY
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. Enmn3asera XeitHoneH. «365 nueit aHrmmiickoro. TeTpaab TpeTbs»

MpaBUITy, B TPEAJIOKEHUA MOXKET OBITh TOJBKO OIHO CJIOBO, cojepxariee B cebe oTpurianue.? B
HalleM yIpaXHEeHUH TAKKM CJIOBOM SIBJISIETCS CJIOBO never. [Ipy MosIBJIeHHH TOrO CJIOBA B IIPE/IJIO-
JKEHUU, IJ1aroji y)KC HE HY)KIIaCTCH B OTpI/ILIaHI/II/I:

[TpaBusbHoO: I never do that.

Henpaswisno: Fdon’t never-do-that:

JI71s1 pyCCKOSI3BIYHOTO YeNIOBEKa 3TO MPABUIIO JIOCTATOUYHO HEMPHUBBIYHO, TIOCKOJIBKY MBI JeH-
CTBYEM C TOYHOCTHIO JI0 HA0OOPOT:

[IpaBuspHO: fI HUKOIIA HE AEJal0 3TOrO.

HenpasunbHo: fHHikoraa AcHa10-970-

[Tosromy Ham crieftyeT ObITh OCOOEHHO BHUMATEIbHBIMU TIPY HATUYHMU B TIPEJIOKEHUH OTPU-
HaTeJbHBIX HAPEUMid 1 MecTOMMEeHHH (no one, nobody, nothing u ap.).*

Bor erie HeCKOIBKO MPUMEPOB C APYTUMH OTPHUIIATETbHBIMU CJIOBAMU:

“No one talks to me like that! You hear me?” — «<HUKTO He cMeeT Tak cO MHO pa3roBapuBarh.
ThI CABIIIUIIL MEHS 7>

“I hope nobody gets sick.” — «<Haneoch, HHKTO He 3a005ieeT».

“Nobody is perfect.” — «<HukTO He OGe3ynpedeH».

“Nothing ever happens here.” — «31ech HUKOTr/1a HU4ero He MPOUCXOIUT».

“This path leads nowhere.” — «9Tta TporMHKa HHKY/1a HE BEICT».

[Ipu oTcyTCTBHMM OTpULIATEIBHBIX CJIOB B JEUCTBHME BCTYIAET YACTUIA NOt — aHAJIOT PyCCKOTro
«He». B MpocToM HACTOSIIIEM BpEMEHH 3Ta YacTUIla MPUCOSUHIECTCS K BCIIOMOTaTeIbHOMY TJIarojy
do, KOTOpBII BBINOJHSAET 3[1€Ch YUCTO IPAMMATUYECKYI0 (DYHKIIMIO U HUKAK HE MIEPEBOIUTCS:

I don’t (= do not) smoke. — {1 He Kypio.

I don’t know him. — {1 ero e 3Haro.

I don’t do that. — 51 aToro ne genaio.

They don’t do their duty. — OHM He BBIIIOJHSIOT CBOU JOIIT.

TIME FOR FUN

Nobody is perfect (6e3ynpeunsiii, coBepieHHbIi). I am nobody. So (ciemoBarensro), I am
perfect.

TOO MUCH LOVE

Father: 1 punish you because I love you, son.
Son: 1 don’t deserve so much love, Dad.

punish Haka3zpiBaTh; deserve 3aciyxuBarh; so much tak MHOTO

3 HO,II CJIOBOM «IIPEAJIOKEHUE» 3[1ECH U NAJIEC IOHUMACTCA IMPOCTOE IMPEATIOKEHUE. B crnoxHOM NpeNJIOKEHNUU, I'paMMaTUIECKUE
HaCTHU KOTOPOI'o HE 3aBUCAT APYyTr OT Apyra, B Ka.)KIIOﬁ YaCTH MOKET OBITH CBOE OTpHULIaHUE.

* B aHrmiickoii pasroBOpHOIi pedrt (INIaBHBIM 0GPa3oM He)OPMAITHHOI) MPABKJIO OHOTO OTPHIIAHHS MOKET HAPYIIATHCA, HHO-
I71a HaMepeHHO. YToObl IOHATH, KaKKe MPH 3TOM BO3HUKAIOT JOTIOIHUTENIbHbIE 3HAYEHHUS, HYKHO JUIS Ha4aJla XOPOLIO YCBOUTb CAaMO
npasuio. B mobom citydae, B peur MHOCTpaHLA, He OYeHb XOPOLIO BJIAJICIOIIEr0 aHIMICKUM, JBOHHOE OTpULIaHHe Oy/ieT BOCIIPUHU-
MaTbcsl Kak OMIMOKA U CTaHeT JIMILb elle OAHUM HOATBEPkACHUEM TUIOXOTO 3HAHUS S3bIKa.
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. Enmn3asera XeitHoneH. «365 nueit aHrmmiickoro. TeTpaab TpeTbs»

JleHb IeCThAeCsAT MeCTOH

Tema ypoka: IlpaBuio ogHoro orpurianus. MectonMenus no one, nobody, nothing.

EXERCISE 74
3aBepbTe codeceHNKA, UTO c/lejlaeTe BCe TaK, KAK OH BeJUT. Bocmoab3yiitech s
sToro nauomoii will do.

A: Make sure that no one follows us.

B: Will do.

A: Ybenuch, 4TO HUKTO HE HAC He Mpeclieyer.
b: byner caenano.

KommenTtapuu. 1. Unuoma make sure ykaspiBaeT Ha HEOOXOJUMOCTD MPEIIPUHSATH KAKHE-TO
JENCTBUS, YTOOBI 0OECTICUNTh WIIM TapaHTUPOBaTh OCYIIECTBIIEHHE Yero-To erie. Ha pycckuii si3pk
el COOTBETCTBYIOT CJIOBA «yOCIUThCS», «YIOCTOBEPUTHCS», «ITPOCIICANUTH 32 TEM, YTOObI», «1103a00-
TUTBCSI, YTOOBD», «IIOCTAPATHCS, UTOOBI», «IIPUHATh MEPbl», «CAENaTh BCe HEOOXOAUMOE JIJISl TOTO,
4TOOBI» U T.I1.

2. Cnoa will do ncnosnb3yroTcs B 3TOM IMAJIOre B 3HAYEHUH COIIACH S BBITOJTHUTh COOTBETCTBY-
toiee aeiictere. Ha pycckuid SI3bIK OHM B 3TOM CIIy4ae NepeBOAATCA CIIOBaMU « XOpOLIO», «JlagHo»,
«Cpenato», «byzner caenaHo».

1. «ITocrapaiicsi, 4TOOBI HUKTO TeOsI He yBuje». — «byner ucnonHeno». 2. «IIpocnequ 3a
TeM, YTOOBl HUKTO He YBHJET Hac BMecTe (together)». — «Xoporo». 3. «I[Ipocienu 3a TeM, YTOObI
HUKTO HAC He YCIIbIIA». — «X0poo». 4. «CMOTpH, YTOObI HUKTO TeOs1 HE 3a1I0103PpHJI (suspect)». —
«Xoporo». 5. «[Toctapaiicsi, 4TOObI HUKTO He 0OHapyxui (discover) 3Ty nemepy». — «XopoIio». 6.
«[Tocrapaiicsi, 4T0ObI HUKTO He 0OHapy:ku Hare yoexuine (hiding place)». — «Xoporo». 7. «IIpo-
CJIe/IV 32 TeM, YTOOBI HUKTO He OOHAPYKUIT Hallle MECTOHAXOKAECHUE» . — « X0poIIo». 8. «[Ipocienu 3a
TEeM, YTOObI HUKTO HE BXOAWJI 0e3 MOero paspeleHus (permission)». — «byaer ucnonseHno». 9. «Ilpo-
CJIeIM 32 TeM, YTOOBI HUKTO HE CXOIWI ¢ 3TOro noe3za (get off this train) 6e3 Moero paspemeHus». —
«byner ucnonaeno». 10. «IIpocnenu 3a TeM, 4TOOB HUKTO HE CXOAMI ¢ KOpadisi 6e3 Moero paspe-
meHusi». — «byzner ucnomHeHo». 11. «IIpocneaun 3a Tem, YTOOBI HUKTO HE OTKPBIBA 3Ty JBEPb». —
«Xoporo». 12. «[Tpocnenu 3a Tem, yToObl HUKTO Ham He nomerain (disturb)». — «Xopormo». 13.
«[Tpocneau 3a Tem, YTOObI HUKTO HE YJIU3HYI (get away)». — «XOpOIIO».

Kuou. 1. “Make sure that no one sees you.” “Will do.” (3aech 1 fasiee no one MOKHO 3aMEHUTh
Ha nobody 0e3 n3meHeHus cMbicia.) 2. “Make sure that no one sees us together.” “Will do.” 3. “Make
sure that no one hears us.” “Will do.” 4. “Make sure that no one suspects you.” “Will do.” (3amersre:
I71aroJ1 suspect MpOU3HOCUTCA C yIapeHHeM Ha BTopoM ciore.) 5. “Make sure that no one discovers
this cave.” “Will do.” 6. “Make sure that no one discovers our hiding place.” “Will do.” 7. “Make sure
that no one discovers our whereabouts.” “Will do.” 8. “Make sure that no one comes in without my
permission.” “Will do.” 9. “Make sure that no one gets off this train without my permission.” “Will
do.” 10. “Make sure that no one gets off this ship without my permission.” “Will do.” 11. “Make
sure that no one opens this door.” “Will do.” 12. “Make sure that no one disturbs us.” “Will do.” 13.
“Make sure that no one gets away.” “Will do.”
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. Enmn3asera XeitHoneH. «365 nueit aHrmmiickoro. TeTpaab TpeTbs»

JleHb M eCcThIECAT ceAbMOM

Tema ypoka: IIpoctoe HacTosiee BpeMs. OTpHULIaTeIbHbIE TPEJIOKEHUS.

EXERCISE 75

JlaliTe MOHSATH COOeCeTHNKY, YTO BbI IPUEPKUBaeTeCh Apyroro muenusi. Cnuenaiire
3TO TaK, KaK MOKa3aHO B o0pa3ie, COKPATHUB CBOil 0TBET /10 KpaTkoro do. He nmoBropsiite
IJ1arojt U3 MepBOi PETLIUKH.

A:1don’t believe his story.

B: Well, I do.

A: 51 He BepIO TOMY, UTO OH PacCKa3bIBaET.
b: Hy a g Bepio.

KommenTapmii. B sTom ynpaxsenuu cioBo well onte urpaer posib Mexaomerus. Iporuso-
MIOCTaBJIsIs CBOE MHEHHME MHEHHIO COOECeJHUKA, TOBOPSIIMIA ITpe/iBapsieT CBOE BHICKA3bIBAHUE MEK-
nometreM well, ienas ero TeM caMbIM MeHee KaTerOpuYHbIM.

1. «51 He Bepio TOMY, UTO OHa paccKasblBaeT (Oyke.: ee ucTopum)». — «Hy a 51 Bepio». 2. «S1 He
BepIo ee cioBam». — «Hy a g Bepio». 3. «f] He Beplo 3TUM CIUIETHAM (ZOSSIP — MOALKO €0. YUCAO0)». —
«Hy a s Bepio». 4. «{ He Bepio B npuBuaeHus (ghost [goust])». — «Hy a 51 Bepio». 5. «51 He Bepio B
*u3Hb nocsie cmepti (life after death [-e-])». — «Hy a g Bepio». 6. «I He Bepio B pant (paradise)». —
«Hy a s Bepio». 7. «51 ve Bepio B af (hell)». — «Hy a s Bepio». 8. «f He Bepio B JI0OOOBb C MEPBOTO
B3nsAaa (love at first sight)». — «Hy a s1 Bepio». 9. «51 He Bepio B coBnaaenus (coincidence — o6viuHo
0. uucno)». — «Hy a s Bepio». 10. «51 He Bepro B Hariry modeny (victory)». — «Hy a st Bepro». 11. «f1 He
Bepio B ynauy (luck)». — «Hy a g Bepio». 12. «4 He noBepsio aToMy napHio». — «Hy a s1 noepsito». 13.
«51 He noBepsio HaleMy Kanutany». — «Hy a g noeepsiio». 14. «51 He oBepsIo HAIMM NapTHEpamM». —
«Hy a a1 nosepsio».

Kmou. 1. “T don’t believe her story.” “Well, I do.” 2. “I don’t believe her words.” “Well, I
do.” 3. “I don’t believe this gossip.” “Well, I do.” (OOparute BHUMaHHE Ha TO, YTO AHIJIMICKOE
CJIOBO ZOSSIp SIBJISIETCS HEUCUUCIISIEMBIM U B CBOEM OCHOBHOM 3HAYEHHU «CIUIETHU», «IIE€PECyIbl»
He umeeT (popMbl MHOKECTBEHHOTO YHMCla. A gossip — 3TO caM YesIOBEK, JIOAIMUI NOCYAaYUTh O
JOPYTUX JIOASIX, — «CIUIETHUK», «cIuleTHUIa».) 4. “I don’t believe in ghosts.” “Well, I do.” 5. “I don’t
believe in life after death.” “Well, I do.” 6. “I don’t believe in paradise.” “Well, I do.” 7. “I don’t
believe in hell.” “Well, I do.” 8. “I don’t believe in love at first sight.” “Well, I do.” 9. “I don’t believe in
coincidence.” (OOpariTe BHUMaHUE Ha pacXoXkJeHUE B unciie. B pycckoM si3bIKe 3T0, KaK MPaBUIIo,
MHOKECTBEHHOE UHCIIO — "BEPHUTH B COBMAZEHHS "', B TO BpeMsI KaK B aHIJIMFICKOM OOBIYHO €TMHCTBEH-
Hoe). 10. “I don’t believe in our victory.” “Well, I do.” 11. “I don’t believe in luck.” “Well, I do.” 12.
“I don’t trust this fellow.” (M.au: this guy.) “Well, I do.” 13. “I don’t trust our captain.” “Well, I do.”
14. “I don’t trust our partners.” “Well, I do.”

KommeHnTapmuii. B aHIIMIACKOM s3bIKe, KaK U B PYCCKOM, Mbl pa3nyaeM Mek/1y IByMs OTTEH-
KaMM 3HAYEHHs IJIarojia «BEPUTh»: BEPUTh KOMY-TO, BEPUTh YbMM-TO CIIOBAM M BEPUTH B KOTO-TO
uim Bo 4to-To. CpaBHUTE:

1. We believe you.

2. We believe in you.
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. Enmn3asera XeitHoneH. «365 nueit aHrmmiickoro. TeTpaab TpeTbs»

B 3Tux npeanoxkeHusx pedb UaeT O pasHbIX Bemax. [lepBoe mpemioxkeHune o3Hadaetr: «Mbl
BepUM TeOe», TO €CTh 3HaeM, UTO Thl HAC He OOMAaHBIBAEIIIb, & BTOPOE — «MBbl BEpUM B TeOs1», TO €CTh
3HAEM, YTO Thl ONPAB/ALIlh BO3jIaraeMble Ha TeOs1 Hamexk bl

Sta pa3Hula B 3BHAYCHUAX HAXOOAUT I'paMMAaTHYECKOE OTPAKCHUE B UCIIOJIb30BAHUHN UJIN OTCYT-
CTBHH TPEJIOrOB NOC/Ie aHIJIUKACKOTO Ty1arona believe u pycckoro riarosia «BepuTh».
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. Enmn3asera XeitHoneH. «365 nueit aHrmmiickoro. TeTpaab TpeTbs»

KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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